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1. Цель
1.1. Кодекс поставщика акционерного общества «Национальная компания  «Қазақстан темір жолы» (далее – Кодекс) содержит минимальные стандарты, которые акционерное общество «Национальная компания  «Қазақстан темір жолы» (далее – Общество)  просит  всех победителей закупочных процедур, агентов, посредников, консультантов, исполнителей и подрядчиков  (далее – Поставщики) соблюдать и уважать в рамках осуществляемой совместной коммерческой деятельности с Обществом.

2. Основные положения
2.1. Поставщики должны соблюдать требования законодательства Республики Казахстан, другого применимого законодательства, внутренних документов Общества и, в частности, принципов, изложенных в настоящем Кодексе.
2.2. Поставщик должен соблюдать принципы Общества в области устойчивого развития: открытость, подотчетность, прозрачность, этичное поведение, уважение интересов заинтересованных сторон, законность, соблюдение прав человека, нетерпимость к коррупции, недопустимость конфликта интересов, личный пример.
2.3. Все действия, связанные с деловой информацией и отчетностью, должны выполняться честно и верно, соответствовать всем применимым законам, регулирующим их выполнение и точность.
2.4. Поставщик ответственен за распространение, ознакомление и тщательную проверку соблюдения положений настоящего Кодекса его партнерами, должностными лицами, сотрудниками, соисполнителями субподрядчикамии, агентами, посредниками поставщиков и физическими лицами привлекаемых в качестве специалистов (каждый в отдельности – «представитель поставщика»).

3. Общие принципы
3.1. Поставщик в своей деятельности:
· не допускает в своей работе коррупционных правонарушений;
· запрещает своим работникам, представителям и соисполнителям по договорам с Обществом совершать коммерческий подкуп и иные действия коррупционного характера;
· исключает все формы незаконного принудительного труда;
· исключает детский труд;
· исключает любого рода дискриминацию, в том числе в отношении трудоустройства и трудовой деятельности;
· соблюдает нормативные правовые акты, касающиеся минимального размера заработной платы;
· соблюдает трудовое, налоговое законодательство Республики Казахстан и/или иной страны осуществления своей деятельности.

4. Требования по противодействию коррупции
4.1. Все формы коррупции, в том числе вымогательство, взяточничество, вознаграждение за упрощение формальностей, мошенничество, легализация (отмыванию) доходов и непотизм в деятельности Поставщика строго запрещены.
4.2. При исполнении своих обязательств Поставщик и/или его  представители не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или для достижения иных неправомерных целей.
4.3. При исполнении своих обязательств Поставщик и его представители не осуществляют действия, квалифицируемые в соответствии с применимым законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
4.4. Поставщик отказывается от стимулирования каким-либо образом работников Общества, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами, ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу  Поставщика или иного лица, определенного Поставщиком.
4.5. Общество информирует Поставщика о принципах и требованиях Политики противодействия коррупции в Обществе (далее - Политика). Заключением договора Поставщик подтверждает ознакомление с Политикой Общества. При исполнении своих обязательств по договору стороны обязуются соблюдать и обеспечить соблюдение их работниками и представителями требований антикоррупционного законодательства Республики Казахстан, а также не совершать коррупционные правонарушения, предусмотренные применимыми для целей договора международными актами и законодательными актами иностранных государств о противодействии коррупции.

5. Конфликт интересов
5.1. Конфликт интересов – противоречие между личными интересами должностных лиц Общества и их должностными полномочиями, при котором личные интересы указанных лиц могут привести к неисполнению и (или) ненадлежащему исполнению ими своих должностных обязанностей.
5.2. Поставщик прикладывает все усилия, чтобы выявить и предотвратить ситуации, в которых существует реальный или потенциальный конфликт интересов относительно  Поставщика/ его работника и работников Общества или их родственников, которые могут неблагоприятно отразиться на их деловой репутации либо принимаемых решениях.
	5.3. Поставщик должен сообщать Обществу о любых ситуациях, которые могут представлять собой конфликт интересов и которые могут повлиять на деловые отношения, и не допускать таковых.
	5.4. При осуществлении деятельности Поставщику следует принимать решения исходя только из объективных критериев. Любые факторы, способные повлиять на принятие Поставщиком решений в силу конфликта личных, коммерческих или иных интересов, должны быть исключены в самом начале. 
	
	6. Права человека и труд
	6.1. Любая дискриминация запрещена независимо от оснований, в том числе в отношении трудоустройства и трудовой деятельности, половой или гендерной принадлежности, национальности, гражданства, расы, цвета кожи или этнической принадлежности, религии, возраста, языка, семейного статуса, социального и родительского статуса, имущественного и должностного положения, принадлежности к общественным объединениям и политическим мотивам, беременности, инвалидности, а также других обстоятельств, не связанных с деловыми качествами работника и результатами его труда.
	6.2. Поставщик гарантирует и подтверждает создание  доступной среды для людей с ограниченными возможностями в соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан и/или иной страны по месту осуществления основной хозяйственной деятельности.
	6.3. Поставщику запрещается использовать принудительный труд, труд заключенных, торговать людьми и приобретать коммерческие сексуальные услуги. Запрещается применять все формы принудительного труда, в том числе кабальный труд, подневольный труд (включая рабство) или иные формы принудительного труда. Поддержка или участие в любой форме в торговле людьми или принудительном труде посредством угроз, применения силы, мошеннических заявлений и (или) иных форм давления запрещены. 
	6.4. Запрещено принимать на работу лиц, не достигших минимального установленного применимым законодательством возраста для приема на работу. Поставщик не должен использовать труд детей или несовершеннолетних, за исключением случаев, когда допускается заключение трудового договора согласно применимому законодательству.
	6.5. Все работники Поставщика должны иметь подписанный трудовой договор, в котором отражаются все обязательные требования, предусмотренные трудовым законодательством Республики Казахстан, в том числе  условия оплаты, нормирование труда, режим рабочего времени и времени отдыха, компенсацию за работу в сверхурочное время, срок уведомления, а также иные условия, предусмотренные применимым законодательством. 
	6.6. Поставщик гарантирует и подтверждает соблюдение им нормативных правовых актов, касающиеся режима рабочего времени и времени отдыха работников, и других обязанностей работодателя.
	6.7. Поставщик гарантирует и подтверждает соблюдение им  требований трудового законодательства Республики Казахстан, соглашений, коллективного, трудового договоров, изданных им актов.  
	6.8. Поставщик обеспечивает возможность работникам знать и в полной мере понимать права и обязанности работников, изложенных на их родном или понятном им языке. 
	6.9. Поставщик гарантирует и подтверждает проведение  политики и принятие  мер по недопущению физического наказания, незаконного задержания, физическому, сексуальному домогательству и/или психологическому давлению. 
	6.10. Поставщик проявляет уважение к свободе объединения для своих работников в соответствии с применимым законодательством. 

	7. Охрана здоровья и безопасность труда
	7.1. Поставщик гарантирует и подтверждает обеспечение благоприятных условий труда на рабочих местах, работники должны быть ознакомлены с информацией по охране здоровья и безопасности труда и пройти соответствующую подготовку, в том числе по пожарной безопасности, радиационной безопасности, готовности к чрезвычайным ситуациям и оказанию первой помощи. 
	7.2. Потенциальные риски, которые могут привести к авариям/травмам или возникновению профессиональных заболеваний у работников Поставщика, должны быть оценены и контролироваться посредством принятия соответствующих превентивных действий (например, проектирование, инжиниринг, административный контроль, профилактическое обслуживание, процедуры по обеспечению безопасности труда, текущие тренинги по безопасности, а также оснащение средствами индивидуальной защиты).
	7.3. Поставщик гарантирует и подтверждает принятие  адекватных мер по предотвращению или устранению последствий, ущерба от несчастных случаев и травм, а также социально-психологических заболеваний с целью сведения к минимуму факторов, присущих опасным видам работ. Поставщик должен предоставить своим работникам соответствующие средства индивидуальной защиты без дополнительной оплаты. Любое происшествие или несчастный случай, приведший к физическим травмам, а также социально-психологические заболевания должны быть документально оформлены и доведены до сведения высшего руководства Поставщика. 
	7.4. Общество проводит активную работу по непрерывному повышению уровня безопасности в Обществе, обеспечению безопасности своих работников и требует этого от своих деловых партнеров. 
7.5. Поставщик должен соблюдать в процессе выполнения работ/оказания услуг нормы законодательства Республики Казахстан, включая законодательство об охране труда, промышленной безопасности и охраны окружающей среды, а также требования переданных Заказчиком Поставщику по акту приема-передачи стандартов, регламентов, инструкций и иных актов Заказчика в области безопасности и охраны труда, экологической безопасности на объектах Заказчика, являющихся приложением к Контракту.
7.6. Поставщик должен обеспечить Заказчику право доступа на место нахождения своего объекта (ов) и материально-технических ресурсов.
7.7. Поставщик при выполнение работ/оказания услуг со сроком не менее 1 года на объектах Заказчика, обязан пройти обучение по курсу «Культура безопасности труда».


	8. Защита окружающей среды
8.1. Общество признает свою социальную ответственность за защиту окружающей среды и выступает за экологическую устойчивость. Общество ожидает, что Поставщик разделяет корпоративные стремления Общества к проактивному сокращению выбросов углерода, сокращению потребления воды и минимизации образования отходов. 
8.2. Поставщик должен внедрять и/или выполнять мероприятия, способствующие сохранению окружающей среды и уменьшению в максимально возможной степени их негативного воздействия на природные ресурсы.
8.3. Поставщик ограничивает объем вредных веществ, вырабатываемых при исполнении договора, а также обеспечивает ликвидацию таких отходов без нанесения большого вреда окружающей среде.
8.4. Поставщик гарантирует и подтверждает принятие им  мер по предотвращению использования токсических веществ. В случае отсутствия альтернативы, Поставщик гарантирует и подтверждает сокращение  до минимума применение токсических веществ и обеспечить безопасное обращение и их уничтожение. В отношении других вредных веществ, элементов или отходов ограниченного пользования, Поставщик гарантирует и подтверждает  строгое соблюдение им всех применимх правовых норм. 
8.5. Поставщик осуществляет развитие как природосберегающих технологий (к примеру, контроль загрязняющих веществ, выделения углекислого газа), так и технологий по энергосбережению и переработке отходов, а также внедряют логистические стратегии, уменьшающие их отрицательное воздействие на окружающую среду (в особенности того, что касается хранения, перегрузки и транспортировки).
8.6. Поставщик гарантирует и подтверждает принятие им  мер по эффективному использованию ресурсов, то есть анализированию  соотношения пользы и расходования ресурсов при создании, использовании и переработке продукции, оптимизируя потребление ресурсов, положительно дифференцируя потребительскую ценность и сокращая расходы.
8.7. Поставщик гарантирует и подтверждает   предотвращение и минимизацию негативного воздействия своей деятельности на экосистему и избегает проведение операционной деятельности вблизи участков, содержащих биоразнообразие.
8.8. Поставщик в целях сокращения вырубки лесов и сохранения земель гарантирует и подтверждает:
использование системы, позволяющие обеспечить безопасную обработку, движение, хранение, переработку, повторное использование и управление отходами;
стремление  использовать переработанную продукцию, а также собирать и сдавать макулатуру;
проведение  рекультивации земли при разработке полезных месторождений, вследствие утечки продуктов переработки нефти, при строительных работах, при мелиоративных работах, при лесозаготовительных работах, при изыскательских работах, при размещении промышленных и твердых бытовых отходов. 

9. Изменение климата
9.1. Низкоуглеродное развитие является необходимым условием устойчивого развития и нацелено на предотвращение катастрофических последствий глобального изменения климата. 
9.2. В целях реализации Стратегии достижения углеродной нейтральности до 2060 года, а также учитывая высокое потребление топливно-энергетических ресурсов и электроэнергии от угольной генерации Поставщик принимает на себя обязательства по снижению углеродного следа.
9.3. Одним из ключевых направлений в достижении углеродной нейтральности является повышение энергоэффективности Общества. Кроме того, непрерывное повышение цен на энергоносители при одновременном росте объема перевозок приводит к ежегодному увеличению финансовых затрат Общества на приобретение энергоресурсов. В этих условиях высока роль энергосбережения и Общество непрерывно стремится улучшать свои показатели по энергоэффективности. Поставщик при поставке товаров, выполнении работ или оказании услуг придерживается принципов энергосбережения и использует технологии, направленные на повышение энергоэффективности Общества.





	10. Деловая этика
10.1. Поставщик гарантирует и подтверждает, что действует  в соответствии с национальным и международным законодательствами в области защиты конкуренции и не участвует в ценовом сговоре, распределении рынка или заказчиков, разделе рынка или сговоре с конкурентами при проведении торгов.
10.2. Поставщик гарантирует и подтверждает, что  не способствует  прямо или косвенно легализации (отмыванию) доходов или финансированию терроризма и экстремизма.
10.3. Поставщик гарантирует и подтверждает соблюдение им  национальных и международных мер по контролю экспорта, а также торговые, экономические и финансовые санкции и эмбарго, применимые к его деятельности. Поставщик гарантирует и подтверждает ознакомление с торговыми ограничениями, применяемыми к его деятельности, включая сведения о странах и организациях, в отношении которых применяются санкции, и соблюдает их. 
10.4. Поставщик гарантирует и подтверждает осуществление им деятельности в соответствии с принципами ответственности и честности. Поставщик гарантирует и подтверждает использование системы внутреннего контроля по выявлению и предотвращению всех видов мошенничества, в том числе по отмыванию/легализации денежных средств и меры реагирования в таких случаях. Обо всех случаях потенциального мошенничества, способных повлиять на деятельность Общества, обязуется  немедленно сообщать Обществу. 

11. Заключительные положения.
11.1. Поставщик гарантирует и подтверждает, что обеспечит ознакомление своих работников с Кодексом в максимально сжатые сроки, но не позднее 3 рабочих дней со дня заключения договора с Обществом.
11.2. Поставщик и/или его работники обязаны сообщить Обществу о выявленном или предполагаемом нарушении Кодекса. Это не будет использовано против Поставщика и/или его работников, если они действуют добросовестно. Если кто-либо получает информацию или предполагает или становится свидетелем совершения каких-либо действий, нарушающих Кодекс, соответствующая информация должна быть передана Обществу. 
11.3. Для обеспечения ознакомления с Кодексом, заказчик вносит в условия договоров о закупках товаров, работ и услуг, нормы обеспечивающие соблюдение  поставщиком Кодекса поставщика акционерного общества «Национальная компания «Қазақстан темір жолы», согласно приложения к настоящему Кодексу.
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Условия договоров о закупках товаров, работ и услуг,  обеспечивающих соблюдение  поставщиком Кодекса поставщика акционерного общества «Национальная компания «Қазақстан темір жолы»

	В целях обеспечения соблюдения поставщиком положений настоящего  Кодекса, а также в соответствии с актами акционерного общества «Национальная компания «Қазақстан темір жолы» инициатор договора обеспечивает включение  в договор о закупках товаров, работ и услуг (далее - Договор) следующих условий:
1. В преамбуле Договора:
«Подрядчик/Исполнитель/Поставщик, подписывая настоящий Договор подтверждает, что:
- тщательно изучил и понял содержание Кодекса поставщика акционерного общества «Национальная компания «Қазақстан темір жолы», размещенного на корпоративном сайте акционерного общества «Национальная компания «Қазақстан темір жолы» (далее - Кодекс поставщика), а также подтверждает, что Подрядчик/Исполнитель/Поставщик действует в полном соответствии с Кодексом поставщика»;
2. В разделе, пунктах Договора, предусматривающие обязанности Подрядчика/Исполнителя/Поставщика:
«Соблюдать требования Кодекса поставщика, размещенного на корпоративном сайте акционерного общества «Национальная компания «Қазақстан темір жолы»;
- до начала выполнения работ/поставки товара/оказания услуг обеспечить ознакомление и исполнение требований Кодекса поставщика работниками Подрядчика/Исполнителя/Поставщика, работниками субподрядчиков, соисполнителей и иными лицами, задействованными при исполнении настоящего договора»;
3. В разделах, пунктах Договора, предусматривающие  права  Заказчика,  основания/случаи расторжения Договора:
«В одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в случае нарушения Подрядчиком/Исполнителем/Поставщиком гарантий и заверений, предусмотренных Кодексом поставщика, в период действия Договора, без применения к нему штрафных санкций (пеня, штрафы).»

Примечание: указанные в настоящем приложении условия могут не пременяться в случаях приобретения товаров, работ, услуг:
- у субъекта государственной монополии по основному предмету его деятельности, у субъекта естественной монополии по регулируемым услугам в соответствии с законодательством о естественных монополиях;
- у лица, определенного законодательством Республики Казахстан;
- по договорам, заключенным по форме, утвержденной законодательством;
- у государственных учреждений, а также государственных услуг, оказываемых единым провайдером, осуществляющим деятельность в сфере оказания государственных услуг физическим и (или) юридическим лицам в соответствии с законодательством Республики Казахстан о государственных услугах, если иное не установлено для них законами Республики Казахстан.
Также условия могут быть скорректированы в зависимости от существа обязательств и наименования сторон в договоре. 



